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Oh Yes  
 it is!

Oh No 
it isn’t!

Hey You – Panto Needs You ! 

Welcome to the mad world  

of Panto – where the spectators  

are part of the show too ! 

Don’t forget to boo and hiss  

at the baddies, and cheer on  

our heroes in their quest! 

Join in with the “It’s behind you”,  

the “oh no it isn’t, oh yes it is”,  

and do your bit to make sure  

the goodies save the day ! 

Thanks for coming to see our Panto 

and have a brilliant time in Camelot ! 

“

”

Salut les amis !  

La Panto a besoin de votre aide ! 

Bienvenue dans l’univers fou de la Panto,  

où les spectateurs font aussi partie du spectacle !  

Pensez bien à huer et siffler les méchants,  

et à encourager nos héros dans leur quête !  

Intervenez en criant les traditionnels  

« It’s behind you » ou bien « Oh no it isn’t, 

Oh yes it is »  et faites tout ce que vous pouvez 

pour vous assurer que les gentils gagnent à la fin ! 

Merci de venir voir notre Panto et passez 

un merveilleux moment à Camelot ! 

“

”

International Montessori School

École maternelle bilingue

Français - Anglais - De 2 à 6 ans

www.montessori-toulo
use.com

Ateliers de vacances bilangues

Ouvert à tous

chemin de Montagne - 31330 Grenade-sur-Garonne

montidegrenade@yahoo.com

Mercredi :

Anglais de 3-6 ans

et de 6-11 ans
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                               CAST

 Arthur Eleanor ADIE
 Valerin Adam BACKHOUSE
 Connie David BACKHOUSE
 Guinevere Ella BACKHOUSE
 Valerin’s Mum Julie BALDWIN 
 Marlon Richard BALDWIN
 Young Merlin Nicolas BENITES
 Morgan Karen DAWSON
 Laughalot Freddie DUGGAN
 Teddy Debby HIGGS
 Merlin Roger MOLE
 Nell Myriam PAGE
 King Uther Martin WALKER

                                       CHORUS

 Emilie CAUSSANEL  Sisterhood and Courtier 
 Julie COSATTI Sisterhood and Knight
 Lucy CROSSLEY Sisterhood, Herald and Courtier
 Pete EWENS  Nilrem, Bishop and Knight 
 Claus KOPF  Dave the Snake and Knight 
 Alycia MAHAUT Sisterhood and Knight
 Joan MOLE Sisterhood and Ghost
 Lucy MORRIS Sisterhood, Clock and Servant
 Elisabeth ROCHE Sisterhood, Portrait and Courtier
 Thomas SILVERTHORN  Garlon The Invisible and Knight
  
                               DANCERS

 Rose DAWSON Casey KNIGHT
 Tiegan KNIGHT Jacqueline MILLMAN
 Isobel ROBSON Martha STANLEY
 Jodie WALKER Katie WALKER

- Prologue - 

Wicked sorceress, Morgan Le Fey, is hatching 
a plan with Valerin the Vicious to upset Prince 
Arthur’s wedding plans. Can Merlin the Magician 
intervene and stop them in their tracks?

- Prologue -
La méchante sorcière, Morgan Le Fay, fomente un plan avec 
Valerin le Vicieux, pour contrecarrer les projets de mariage  
du Prince Arthur. Merlin l’Enchanteur va-t-il pouvoir  
intervenir à temps pour les arrêter?
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An exciting day in Camelot, as the court prepares to welcome Princess Guinevere 

for her wedding to Prince Arthur. They’ve not met yet – will it be a perfect match? 

Laughalot the Jester dreams of becoming a brave knight, and Connie the Royal Bear 

Keeper wonders if she will ever get Teddy under control. Morgan helps Valerin  

try to ruin the wedding plans. Will Arthur see through her magic tricks?

C’est un jour de réjouissances à Camelot, la cour se préparant à accueillir la Princesse Guenièvre pour 

célébrer son mariage avec Arthur. Ils ne se sont pas encore rencontrés – seront-ils faits l’un pour l’autre ? 

Laughalot, le fou du roi, rêve de devenir un courageux chevalier, Connie, la Nounou Royale de l’Ours  

se demande bien si elle arrivera un jour à discipliner Teddy. Morgan aide Valerin  à contrer les projets  

du mariage. Arthur va-t-il se laisser duper par sa magie ?

 
Morgan 

Karen DAWSON
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Whilst Arthur and Guinevere tentatively  

get to know each other, Morgan brings 

in some unusual reinforcements to help 

Valerin capture Guinevere.

Tandis qu’Arthur et Guenièvre 

essaient, tant bien que mal,  

de faire connaissance,  

Morgan recrute des renforts très 

particuliers  pour aider Valerin  

à capturer Guenièvre.

 
Valerin the Vicious
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It’s almost the wedding day, and Arthur  

and Guinevere don’t seem to be falling in love!  

Connie, Laughalot and King Uther are very  

worried. They ask Merlin the Magician to create  

a magical potion using the secret ingredients in 

his laboratory. His strange friends hiding amongst 

the bottles lend a hand.

On est presque au jour du mariage , mais Arthur  

et Guenièvre ne semblent pas tomber amoureux 

l’un de l’autre ! Connie, Laughalot et le Roi 

Uther, le père d’Arthur, sont très inquiets.  

Ils demandent à Merlin de fabriquer un philtre 

d’amour en utilisant les ingrédients secrets  

de son laboratoire. Ses étranges compagnons, 

 cachés au milieu des fioles, lui donnent  

un coup de main.  

Valerin is desperate to claim  Guinevere as his bride. Together  with his knights for hire and his ever-present Mum, they decide on  a plot to kidnap Guinevere on her wedding day! What ghastly scheme have they come up with this time?

Valerin veut prendre Guenièvre pour épouse à tout prix. Avec ses hommes de main, les chevaliers Marlon et Garlon, et son omniprésente Maman, il organise un complot pour kidnapper Guenièvre le jour de son mariage ! Quel plan maléfique ont-ils trouvé cette fois ?

Scene 3

Scene 4



 

NellMyriam PAGE
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Scene 6 
Morgan and her Evil Sisterhood 
plot and scheme in the depths of 
the woods, lying in wait for Arthur 
and his band of knights.  
Connie and Teddy have lost the 
others, Laughalot is all alone, 
the knights are scared, and 
Arthur is desperate to find 
Guinevere. Will they ever 
succeed?

Morgan et sa diabolique confrérie de  
sorcières complotent et intriguent au plus 
profond de la forêt, prêtes à intercepter 
Arthur et ses chevaliers. Connie et Teddy 
ont perdu les autres, Laughalot est livré à 
lui-même, les chevaliers sont terrorisés, 
et Arthur veut coûte que coûte retrouver 
Guenièvre. Vont-ils s’en sortir ?

Scene 5 
It’s Wedding Day in Camelot! 

Laughalot and Nell contemplate 

the Big Day as the wedding  

procession arrives. King Uther 

tries to shake off his new love  

interest, while Marlon and  

Garlon make off with Guinevere. 

Arthur, his brave knights and 

friends set off to save the day.

C’est le jour du mariage Royal à Camelot! 

Laughalot et Nell pensent à leur Grand 

Jour tandis que le cortège arrive.  

Le Roi Uther essaie de se détourner de ses 

nouvelles préoccupations amoureuses, 

tandis que Marlon et Garlon disparaissent 

avec Guenièvre. Arthur, avec ses braves 

chevaliers et amis, se met en route pour 

sauver la situation.



Poor Guinevere has been taken to 

Valerin’s castle. All she wants to do  

is escape, but Valerin is vowing  

his undying love.  

Is she doomed to be stuck 

forever in a dark old castle 

with a crazy mother-in-

law?

La pauvre Guenièvre a été emmenée au château de Valerin. Tout ce qu’elle veut c’est s’échapper, mais Valerin lui avoue son amour éternel. Est-elle destinée à être enfermée pour toujours dans un château  sombre et délabré en compagnie d’une belle-mère complètement folle ?

Laughalot, Connie and 

Teddy have finally found 

each other, and decide  

to stop for the night  

at the Haunted Hotel  

in the Shrieking Bog.  

The spooky inhabitants 

of their room make sure 

that a good nights rest  

is the last thing they  

will get.

Laughalot, Connie et Teddy ont fini par se retrouver et décident de  s’arrêter pour la nuit à l’Hôtel Hanté au milieu des Marais  Hurlants. Les sinistres habitants  de leur chambre vont s’assurer  que cette nuit de sommeil sera  bien la dernière bonne chose  qu’ils vont avoir !

Arthur 

Eleanor ADIEGuinevere
Ella BACKHOUSE

Scene 7 Scene 8



Morgan is watching events unfold in her crystal ball.  

Merlin is trying to discover the secret of eternal youth  

in order to stop Morgan’s wicked plan from succeeding.  

Which one of them really is the better magician?  

Only time will tell.

Young Merlin
Nicolas BENITES

Merlin
Roger MOLE

Thomas
SILVERTHORN

Pete EWENS
Claus KOPF

Scene 9 Morgan suit les événements dans sa boule de cristal.  Merlin essaie de découvrir le secret de la jeunesse éternelle dans  l’espoir d’empêcher la réussite de l’épouvantable projet de Morgan.  Lequel des deux est-il vraiment le meilleur magicien ? Seul l’avenir le dira.



Our band of brave adventurers finally arrives at Misty Mountain Castle 

to discover that Valerin has given Guinevere a magic sleeping potion.  

They set out to find the antidote, hidden somewhere in the corridors  

of the castle. The place is a maze, will they ever get back out?   

Count on Merlin to save the day and bring about a happy ending.

Notre groupe de courageux aventuriers arrive enfin au Château de La Montagne Fumante pour découvrir que Valerin a fait boire une potion de sommeil à Guenièvre.  Ils se mettent en route pour trouver l’antidote, cachée quelque part dans les couloirs  du château, mais c’est un véritable labyrinthe, vont-ils arriver à s’en sortir ?  On peut compter sur Merlin pour sauver la situation et nous apporter une fin heureuse.

Rose
DAWSON

Isobel 
ROBSONTiegan

KNIGHT
Casey

KNIGHT

Martha
STANLEY

Jacqueline
MILLMAN

Jodie
WALKER Katie

WALKER

Scene 10 



In a time long forgotten, well in 1984 to be exact, a team of UK 

expatriates decided to put on a traditional pantomime, as they felt their 

children were missing out on this very British Christmas tradition, and 

so SPS was born. 

Over 30 years later a much expanded SPS continues to wow audiences on 

a much larger scale with their adaptations of traditional pantomime tales. 

Today a few of the founding members are still involved and the  

association continues to grow with a multi-national membership. 

SPS is always looking for people who, maybe after seeing the show,  

feel they could be part of our team. On stage as budding actors or equally 

as important, off stage helping with; scenery construction, painting, 

costume creation, make-up, set dressing, the list is endless. 

To find out more visit our website: www.secretpantosociety.com.  

Or e-mail us at panto.pibrac@hotmail.com. Or if you know someone 

who is involved, just ask them. 

1984 Snow White and the Seven Dwarves

1986 Aladdin and his wonderful Lamp

1987 Dick Whittington and his Cat

1988 Jack and the Beanstalk

1989 Sleeping Beauty

1990 Cinderella

1991 Babes in the Wood

1992 Robinson Crusoe

1993 Ali Baba and the Four Tea Thieves

1994 Puss in Boots

1995 Mother Goose

1996 Aladdin

1997  Beauty and the Beast

1998 Peter Pan

1999 Jack and the Beanstalk

2000 Cinderella

2001 Dick Whittington

2003 Sleeping Beauty

2004 The Wizard of Oz

2005 Ali Baba

2006 Red Riding Hood

2007 Way Out West

2008 Treasure Island

2009 Snow White

2010 Peter Pan

2011 Aladdin

2012 Beauty and the Beast

2013 Jack and the Beanstalk

2014 Robin Hood

2015 Cinderella

2016 Puss in Boots

2017  CAMELOT

En des temps lointains, aujourd’hui oubliés de tous, plus exactement en ...1984, un groupe d’expatriés venus de Grande Bretagne ont décidé de monter une pantomime,  tradition de Noël très britannique, car ils sentaient que cela manquait à leurs enfants…  et c’est ainsi qu’est née la SPS. 
30 ans plus tard, une SPS bien élargie continue d’émerveiller des publics à une échelle  beaucoup plus grande grâce à des contes traditionnels adaptés à la pantomime.  Aujourd’hui quelques membres fondateurs opèrent toujours au sein de la SPS, mais  l’association continue de se développer grâce à de nouveaux membres d’origines très diverses. La SPS est toujours prête à accueillir de nouvelles personnes, qui, après avoir vu le spectacle, seraient tentées de faire partie de notre équipe. Soit sur scène en tant qu’acteurs en herbe,  soit, tout aussi important, en coulisses pour aider à la construction et peinture des décors, création des costumes, maquillage, mise en place de la scène, la liste est infinie. 

Pour en savoir plus, connectez-vous sur notre site web: www.secretpantosociety.com.  Ou contactez-nous par e-mail à panto.pibrac@hotmail. com. Ou si vous connaissez  un membre de l’association, vous pouvez toujours lui en parler. 

So what is this  

Secret Panto thing?



Behind every great Panto there’s also a great team !
Special thanks to the

Théâtre Musical de Pibrac team

And a big, big thank you to

Maria McAdam at the  

International Montessori School 

for help with Panto storage 

and scenery construction

Niki Adie
Michaela Agnello
Myriam Aribaud
Adam Backhouse
David Backhouse
Ella Backhouse
Julie Baldwin
Richard Baldwin
Karen Barber
Lucy Barber
Cathy Barry 
Lynda Beacall 
Ouessane Beaulieu
Daren Birchall

Gregoire Blareau

Kim Blareau
Michael Blyth

Janet Bollington

Gordon Brown 

Alex Carroll 

Sian Charlesworth

Alan Clark
Nathalie Cosatti

Elizabeth Cutler-Morris

Karen Dawson

Michael Dawson

Rose Dawson
David Duggan

John Duggan 
Judith Duggan
Colin Evans
Pete Ewens
Louise Fiorio
Jayne Fullerton Smith 
Marina Griffiths
Lucy Hamilton
Joss Harris
Karin Harris
Linden Harris
Jane Hembrough
Rachael Hewlett 
Rhian Hewlett

Debby Higgs
Shannon Higgs
David Howard
Sue Knight
Tara Knight 
Clare Knox
Claus Kopf
Danielle La Porta 
Sheila La Porta 
Eloise Leonard 
Sam Leonard 
Angie Lewis
Elaine Long 
Harry Long

Lisa Luxford 
Kate McCartney 
Tracy Mapstone
Emilie Meynaud
Daria Millet
Joan Mole
Roger Mole
Lucy Morris
Simon Ogunji
Jackie Page 
Ann Pardoe 
Chris Pattillo 
John Pattillo
Isabelle Picq 

Millie Quinn
Karen Robinson 
David Robson
Ellie Robson
Isobel Robson 
Mel Robson 
Elisabeth Roche 
Diane Rogers 
Bettina Schoenwetter
Janet Simpson
Margaret Slater
John Stanley
Pauline Stanley 

Amy Tyman 

Thomas Voss

Fran Walker

Holly Walker

Martin Walker

Ross Walker

Sue Wilson 

A huge thank you to 

all our volunteers 

and apologies to the 

people whose names 

we didn’t have at the 

time of printing.



Production Team
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Club de Balma - Club de Colomiers - info@happymomes.com - 06 18 92 06 31

Singing lessons in English or German

Experienced teacher and performer 

Relaxed and supportive style 

Beginners to advanced 

Near Levignac

06 45 01 39 05

eve_christie@hotmail.com

EVE HIRSCH | BMus, LTCL, GDV

SINGING TEACHER

currenciesdirect.com/france

Contact Fiona Warren to find out more
+33 (0) 643 88 61 82fiona.warren_agent@currenciesdirect.com

Sending moneyto or from France?Your journey to greatcurrency savingsstarts here.

Martin Walker

DVD

Colin Smart 
SFX

Melanie Robson
Assistant Choreography

Isobel Robson
Choreography

Linden Harris
Scenery

Corvin Kopf
Follow Spot

Matt and Harry Long
Music

Karin Harris

Costumes
Lisa Luxford

Hair
Lindsay Walker
Front of House

Niki Adie
Make-up

Kim Blareau
Call Team

Daren Birchall
Graphic Design

Sue Knight
Painting

Colin Evans
Stage Coordinator

Margaret Slater
Prompt

Janet Simpson
Props

Thanks to Steve Hedges from the Aude and Ariege Flyer for advertising www.audeflyer.com
Thanks to John Ruston and the Mon’Oc e-newsletter www.livinginfrance.com



Gruelling workouts uncover some 

natural and unnatural talents

A script read-through deep in 

the Foret de Bouconne

A Year in Panto land

Freddie decides against 
doing the splits

Spreading the word about panto

The Stress test
for the panto bed

The scenery geezers

Stage protection before the 

crazy scenery painting

In bed with Ted

Karin keeping an eye 
on the costume ladies
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